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Car audio 
Auto radio 

Sistema de audio de automovil 
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Electronic crossover network 
Circuit separateur de frequences 
Red electronic^ de cruce 



Power amplifier 
Amplicateurde puissance 
Amplificadorde potencia 



Power amplifier 
Amplicateur de puissance 
Amplificador de potencia 



XS-L1236 
XS-L1036 
XS-L836 

Subwoofer 
Haut-parleur d'extreme-graves 
Altavoz potenciador de graves 




Speaker system 
Systeme de haut-parleurs 
Sistema de altavoces 



Right 
Droit 
Derecho 

6 



Subwoofer 



Installation/Connections 

Installation/Connexions 

Instalacion/Conexiones 
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Dimensions 
Dimensions 
Dimensiones 
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Unit: mm (in.) 
Unite : mm (po) 
Unidad: mm 

Hfi : mm 
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XS-L1236 


0295 (11 5 /a) 


0315 (12 7 2 ) 


0278 (11) 


135 (5 3 /a) 


XS-L1036 


0246 (9 3 / 4 ) 


0263 (10 7a) 


0234 (9 Va) 


126 (5) 


XS-L836 


0197 (7 7 /a) 


0216 (8 5 /a) 


0181 (7 Va) 


100 (4) 
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Specifications 

XS-L1236 

Speaker 

Maximum input power 
Rated input power 
Impedance 
Sensitivity 
Frequency response 
Mass 

Supplied accessory 

XS-L1036 

Speaker 

Maximum input power 
Rated input power 
Impedance 
Sensitivity 
Frequency response 
Mass 

Supplied accessory 

XS-L836 

Speaker 

Maximum input power 
Rated input power 
Impedance 
Sensitivity 
Frequency response 
Mass 

Supplied accessory 



Woofer 30 cm (12 in.), 

cone type 

900 watts 

300 watts 

4 ohms 

89 dB/W/m 

20 - 2,500 Hz 

Approx. 5.3 kg (11 lb. 11 oz.) 

per speaker 

Parts for installation 



Woofer 25 cm (10 in.) , 

cone type 

700 watts 

250 watts 

4 ohms 

88 dB/W/m 

25 - 2,800 Hz 

Approx. 3.6 kg (7 lb. 15 oz.) 

per speaker 

Parts for installation 



Woofer 20 cm (8 in.) , 

cone type 

500 watts 

170 watts 

4 ohms 

87 dB/W/m 

30 -3,000 Hz 

Approx. 2.8 kg (6 lb 3 oz.) 

per speaker 

Parts for installation 



Design and specifications are subject to change 
without notice. 



Caracteristiques techniques 

XS-L1236 

Haut-parleur Haut-parleur de graves 

30 cm (12 po), type en cone 

Puissance d'entree maximale 

900 W 

Puissance d'entree nominale 

300 W 
4 ohms 
89 dB/W/m 
20-2 500 Hz 
Env. 5,3 kg (11 liv 11 on) 
par haut-parleur 
Elements d'installation 



Especificaciones 



Impedance 
Sensibilite 

Reponse en frequence 
Poids 



Accessoires foumis 
XS-L1036 

Haut-parleur Haut-parleur de graves 

25 cm (10 po),type en cone 

Puissance d'entree maximale 

700 W 

Puissance d'entree nominale 

250 W 
4 ohms 
88 dB/W/m 
25-2 800 Hz 
Env. 3,6 kg (7 liv 15 on) 
par haut-parleur 
Elements d'installation 



Impedance 
Sensibilite 

Reponse en frequence 
Poids 



Accessoires foumis 
XS-L836 

Haut-parleur Haut-parleur de graves 

20 cm (8 po),type en cone 

Puissance d'entree maximale 

500 W 

Puissance d'entree nominale 

170 W 



Impedance 
Sensibilite 

Reponse en frequence 
Poids 

Accessoires foumis 



4 ohms 

87 dB/W/m 

30-3 000 Hz 

Env. 2,8 kg (6 liv 3 on) 

par haut-parleur 

Elements d'installation 



XS-L1236 XS-L1236 

Altavoz Altavoz de graves de 30 cm, SlBUs 

tipo conico fi^fiAft^ 

Potencia maxima de entrada 8IStftASl¥ 

900 vatios EK 

Potencia nominal de entrada ffiftK 

300 vatios W*MWB, 

Impedancia 4 ohmios Kit 

Sensibilidad 89 dB/W/m ffl&Wfttt 

Respuesta en frecuencia 20 - 2.500 Hz 

Peso Aprox. 5,3 kg por altavoz XS-L1036 

Accesorios suministrados SrfS 

Componentes para Jjt AffiAft^ 

instalacion HSHA#J$ 



La conception et les caracteristiques techniques 
sont sujettesa modification sanspreavis. 



xs-lio36 mum 

Altavoz Altavoz de graves de 25 cm, SI^IPJS 

tipo conico SS 

Potencia maxima de entrada Hftf^jprfft 
700 vatios 

Potencia nominal de entrada XS-L836 

250 vatios jfggg 
Impedancia 4 ohmios fi AfiAft^ 

Sensibilidad 88 dB/W/m 8l£$iASj¥ 

Respuesta en frecuencia 25 - 2.800 Hz gggj; 
Peso Aprox. 3,6 kg por altavoz SSSIjSS 

Accesorios suministrados Sl^lf ffi 

Componentes para |f jj 

instalacion tiWPrtft 

XS-L836 

Altavoz Altavoz de graves de 20 cm, 

tipo conico 
Potencia maxima de entrada 

500 vatios 
Potencia nominal de entrada 

170 vatios 

Impedancia 4 ohmios 

Sensibilidad 87 dB/W/m 

Respuesta en frecuencia 30 - 3.000 Hz 
Peso Aprox. 2,8 kg por altavoz 

Accesorios suministrados 

Componentes para 
instalacion 



immms so cm, mm 

900 W 
300 W 
4 Q 

89 dB/W/m 
20~2,500 Hz 



i&nmmwr 25 cm, mm 

700 w 
250 W 

4 a 

88 dB/W/m 
25~2,800 Hz 

mmmmm3.6kg 



mmmwr 20 cm, mm 

500 W 
170 W 

4 a 

87 dB/W/m 
30~3,000 Hz 
SIB}i«?ffft2.8kg 



Diseho y especificaciones sujetos a cambio sin 
previo aviso. 



Installation/lnstallation/lnstalacion/zS^ 



Precautions 

• Be careful not to operate the speaker system 
with the power exceeding its handling 
capacity. 

• Keep recorded tapes, watches, and credit 
cards, etc. with magnetic coding away from 
the speaker system to prevent damage caused 
by the magnets in the speakers. 

• When installing the unit, be careful not to 
damage the diaphragm by hand or tools. 

• The subwoofer is heavy, so attach it firmly to 
a solid thick, baffle plate or metal board. 

• Make a woofer box, using wooden boards at 
least 19 mm (3/4 in.)-thick. 



Precautions 

• Veillez a ne pas f aire f onctionner le systeme de 
haut-parleurs a une puissance qui depasse sa 
charge nominale efficace. 

• Tenez les cassettes enregistrees, les montres et 
les cartes de credit et tout autre objet utilisant 
un code magnetique a l'ecart du systeme de 
haut-parleurs de maniere a eviter tout 
dommage cause par les aimants integres dans 
les haut-parleurs. 

• Lorsque vous installez l'appareil, veillez a ne 
pas endommager le diaphragme avec les 
mains ou un outil. 

• Comme le haut-parleur d'extreme-graves est 
lourd, fixez-le sur un ecran de haut-parleur 
epais et robuste ou sur une plaque metallique. 

• Construisez un caisson de haut-parleur avec 
des planches d'au moins 19 mm d'epaisseur 
(3/4 po). 



Precauciones 

• Tenga cuidado de no emplear el sistema de 
altavoces con una potencia que sobrepase su 
capacidad maxima admisible. 

• Mantenga alejados del sistema de altavoces 
cintas grabadas, relojes y tarjetas de credito, 
etc., con codificacion magnetica con el fin de 
evitar danos causados por los imanes de 
dichos altavoces. 

• Al instalar la unidad, tenga cuidado de no 
danar el diafragma con las manos o con alguna 
herramienta. 

• El altavoz potenciador de graves es pesado. 
Por tanto, fijelo firmemente a una placa de 
bafle solida y gruesa o a una placa metalica. 

• Construya una caja para el altavoz de graves 
utilizando tablas de madera con un espesor 
mmimo de 19 mm. 

if ° 

•mmi&nmmmm > mmmm-sm^mm 
•ffiffiM'j> 19 mm mtiwrnnmnnm ° 



Example 
Exemple 
Ejemplo 

m 




Parts List 

Liste des composants 
Lista de componentes 




Unit: mm (in.) 
Unite : mm (po) 
Unidad: mm 

W-ill ■ mm 



XS-L1236: 0279 (11) 
XS-L1036: 0235 (9 3 /s) 
XS-L836: 0182 (7 V«) 





03.2 ( 5 /32) 



Speaker cord 
(not supplied) 
Fil de haut-parleur 
(non fourni) 
Cable de altavoz 
(no suministrado) 




Red ring: O 
Black ring: O 
Bague rouge: O 
Bague noire: O 
Anillo rojo: O 
Anillo negro: O 

aes : o 
m&w ■■ e 



Speaker cord (not supplied) 
Fil de haut-parleur 
Cable de altavoz (no suministrado) 

mmismm mmm 




